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«Edovapdoov I'ippovog, Ietopia s Haparxuis kar Itwons tns Pouaikyg
Avtoxpartopiag, KeQAAUL0 15»: NETAPPUGTIKO ey EIpNNO.

Aworepivny Bodryopn®

Hepiiqyn: To emimovo épyo g petdopoaons mepthapuPdvel morrég drootdoelg pe Paon: a. To
apykO-tpwtoéTLTO Keipevo, B. Tov petappootr), ©¢ pHEGo mPOSANYNG, Y. To UETAQPUCHA, ®G
amoTéAECHO Ko awTovouo €pyo. H mapodoo peAétn yioo 10 TAEYHO EUTEIPIKNG OPNYNONG Kol
ONUOVPYIKNG PAVTIOGING CUVIOTA UETOPPACTIKO EYYEIPNUO ML 1GTOPIKOD KEWWEVOD AOYOTEXVIKOV
aSivoewv. H @ovon ko n katavonon g lotopiog umopodv va akoAovbcovv to HOVIELO 7OV
epunvedel v e&lotdépnon (1otopia): Mia apyikn Kotdotacn akolovbeitol amd Ty avantuén g,
vy vo KataAnger kdmov. Emumiéov, n ovyypaen Ilotopiog dOvator vo peretndei 6y povo g
AVATOPACTOCT TNG TPOYUOTIKOTNTAG, OAAL KOl MG AOYOTEXVIKO TeXVoLupyNUa. O AyyAog 16Toptkog
Edward Gibbon, pe 10 KAacwod tov épyo H Iotopia g IMapaxune kot IMtoong g Popaikng
Avtokpatopiog —n apywkn €&dtoun €kdoom tov omoiov OAOKANP®ONKE ce TEPi000 dMOEKA ETDOV
(1776-1788)— cuvédeoe to Ovoud tov pe ™ Popaikn Avtokpatopio. Kaveic amd toug TpoKatoyouvs
oV dgv glxe emdmEel T ovvBeon apyaiog wotopiog emi T Pacel evoereyoVg avacKOTNONG OA®V
tov dwbéciuwv myodv, oA kot vmd  popen) Aoyoteyvikng aenynonc. H mpoomdabeia
amokmdtkonoinong tov Edward Gibbon, cuyypapéa pe «odepévia metbapyio» (Brown: 1992, 2000:
35), ocvviotd mPOKANGCT SlovoNTIKN KOl HOPPOTIKY, GGKNOT otV TEYVN TOL AGYOL Kol TNV
vropovr]. H kmdikomoinon ek véov ot YA®GGa-6td)0 mpodmodétel, puetald GAL®V, TPOGEKTIKN
avAALOT TOV GTPATNYIKAOV ¥PNONG TG YAOCCOS GTO KEIUEVO-TTNYY| Kol TV TVEVLUATIKY OlKElwoN
amd Tov peTappalovia Tov petappalopévov: Tov Aoyiov Tov 18ov aidva mov giye «Ttnv TOALTEAEL

g TpoSPacng 610 WeddES corpus TV TPOTOTLVRIOV Kewévav e Weltliteratur»y (Toovtoovpa,
1997: 109).

Abstract: The arduous task of translation involves many dimensions on the basis of: a. The original
text, b. The translator as a medium of perception, c. Translation, as a result and an autonomous piece
of work. The present study on the grid of empirical storytelling and creative imagination constitutes
a translation project on a historical text with literary claims. The nature and understanding of History
can follow the model which interprets the narration (story): An initial state is followed by its
development, to end somewhere. Moreover, History writing may be studied not only as a
representation of reality, but as a literary artefact. The English historian Edward Gibbon, with his
classic work The History of the Decline and Fall of the Roman Empire —the original six-volume
publication of which was completed in a period of twelve years (1776-1788)— associated his name
with the Roman Empire. None of his predecessors had pursued the ancient history composition
based on a thorough review of all available resources, but also in the form of a literary narrative. The
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attempt to decode Edward Gibbon, an author of “iron discipline” (Brown, 1992, 2000: 35),
constitutes an intellectual and educational challenge, an exercise in the art of language and patience.
The recoding in the target language requires, inter alia, a careful analysis of language use strategies
in the source text, and the spiritual familiarity with the translated author: the 18th century scholar
who had “access to the ideal corpus of the original texts of Weltliteratur” (Tsoutsoura, 1997: 109).

AéEarc-krewona: I'iBPwv, lotopia, IHaparxun xar Itwon, petdepoacn, Keipevo-mnyn, YAOCGO-6TdY0G

Keywords: Gibbon, History, The Decline and Fall, translation, source text, target language

Ewayoym
H Popoikq lotopla ([loparun xou
IItdvon) «au  ta  Amopvnuoveduoze  (1796)
(Memoirs of My Life and Writings/

Miscellaneous works) tov Edovapdov T'ifpwvog
éxovv kabiepwbel ¢ KAAGIKA GTOLG KAVOVES
ayYMKNG Aoyoteyviog Kot 10TOPIKAOV épymv.l 0]
[Ppov omédde 1dwaitepn
onuacia otmv opbn ypnomn g YA®GGAC,
yveyovoc mov  emiPefordvel M pEAET TOV
avofempPNoE®Y OV £YVOV GTOV TPATO TOWO
Tov €pyov £€E1 ypoOVIeL HETO TNV OPYLKN TOV
€kooon. AvtumopafaAloviag to dEKATEGGEPA
TPAOTO KEPAAO oTlg O0Vo ekddoel, o Bury
dmictwoe 0T, OTIG TEPICCOTEPEG MEPIMTMGELS,

Ady106-16TOpIKOG

ol oAlayéc Eywvav Oyt xoptv  dopBwong
avokpBeldvy  ota.  yeEYovota, OAAL  ybpwv
peyolvtepng  axkpifelag ommv  €K@poon:

TPOGEKTIKY] 1GOPPOTHLOL MOV KOl YAMGGIKNG

! Ghosh, 1995: 148. TIp.. Womersley, 1994, cvi:
«Bpilokeote 0TO0 KOTOOAL P0G OMO TIC OTOVIAIOTEPES
apnynoelg oty Evponaikh Aoyoteyvio» [(«You are on
the threshold of one of the greatest narratives in European
literature» (Decline and Fall of the Roman Empire, 1. I,
Ewayoyn, cvi)l. O.r.: «H Hopaxuy kor Iltddon eivon
KAowo £pyo, Kot MG TETOL0 1) CLOCI0 TG Yo ELAG eivort
o€ Kamowov Babpd aveEaptnn 1660 WG TPOg TNV aKpipeta
TOV ovVoQeopOV NG 060 KoL G TPOG TNV TPEXOVGH
gykupotTa TOV Kpicemv Te» [«The Decline and Fall is a
classic, and as such its importance to us is to some degree
unrelated to both the accuracy of its references and the
current authoritativeness of its judgements.» (A note on
the text, cviii)].
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aicOnong, oe po mpoomdBeia va Pertinbel to
VP0G €vOg épyov mov elxe MO kepdicel
KaBoAKn (xvayvo')ptcm.z

To Vpog evdg cuyypapéa TpEmeL va gtvan
N €KOVO TOL VOL TOV, OAAQ M EMAOYN Kol
Katoyn ™S YAOGGog eivor o kKapmdg doknong.
‘Eywvav moAAéG SOKIUEC TPOTOD UTMOPEGH VoL
EMTUY® TOV €VOLAUEGO TOVO HETALD aviapov
YPOVIKOV KOl pPTTOPLKOD 7»(')3(01).3

H «xoBoAikn avayvopion
ewopopds tov T'iBPwvog, evdg Adtpn TV
Bipriov,! o ydpn ko otV KopyoT IO THG

™G GoLV-

2 Dillon-Smith, 1982: 468. Onwg emonuaivel o Kuptarog
(2002: 199, 303), wio and T oNuUavTiKOTEPES GLUPBOAEG
T0V Mmovpv GINV 1GTOPIKY EMGTNUN NTAV 1| ETTATOUN
éxdoon g otopiag tov I'BPwvog: Edward Gibbon, The
History of the Decline and Fall of the Roman Empire
(apywn ékdoom o€ 6 T. omd 10 1776 g 10 1788), emip. J.
B. Bury, 7 1., Aovdivo 1909-1914.

¥ (The style of an author should be the image of his mind,
but the choice and command of language is the fruit of
exercise. Many experiments were made before | could hit
the middle tone between a dull chronical and a rhetorical
declamation» (Gibbon, Miscellaneous works, 1. 145).
I1B.: Tn epdomn Tov yédArov Aoyiov George-Louis Buffon,
ouyxpoévov tov TifPwvog: «Oeog eivar o 1d10¢ o
avBpwmoc» («le style est I’ homme mémey).

4 «a lover of books» (Gibbon, Miscellaneous works, 1.
144). To 1788 m PipAodnkn tov apBuovoe mepi TOLG
7.000 topovg (Momigliano, 1966: 41). I1B.: «H aydnn g
peréme, éva mabog mov avtiel véo obBévog amd v
amolovon, epodialel Kabe pépa, KOs dpa, He po aévon
myn  oveiptnTNg Kol VONTIKNG  TEPYNG KOl  Ogv
AvTIMOUPBAVOLLOL OTTOLOONTTOTE TTOPAKUT TV SLOVOTTIKOV
wovottv. To apykd £dapog £xel AMov Pertiobel pe v
kaAMépyelo». [«The love of study, a passion which
derives fresh vigour from enjoyment, supplies each day,
each hour, with a perpetual source of independent and
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YADGGOG, 1 EVYEPELN TNG TEVAG TOV, OAAGL KO M
eEMUEAEID Ko oakpifeld TG LIOSEIYUOTIKNG
gpyaciag kot guPfpBovg TOL E€psvvoc, e
eviphiPNoN OTOVG KAUGIKOVUS GLYYPAPELS, €K
TAPOAAAOV HE TN AOYOTEYVIKY] TOL O1dbeon,
O0ACKOVV TN GLVETELN Kol TV OPOCIMGCT GTO
épyo ™ ovyypaens. O gvpouadng I'PPwv eivan
0 AOyog mov avalntel ot MOPAYOYEG TOV
OlOVOV, HE GLYKWNTIKY EPYOTIKOTNTO KO
amapduiilo (Ao, TN QEOTEWVN AETTOUEPELD «M
omoio Oo emPePainve Tig Kaipleg avakaAdyelg
tov 1 Oo avétpene T1g VTOHETELS ToU».”

To petappalewv, moAveminedn  Kou
ONUIOLPYIKY  dpacTNPOTNTA, KIVEITOL HETAED
TV oplov emoTung (N TEYVIKNG) Kol TEXVNG,
o¢ petafiPdoipo mEPEYOUEVO 1 AOYOTEYVIKY
onuovpyia, oTOXELOVTOG GE £V OEVTEPOYEVEC
Kelpuevo, 16000vVOpO  HE  TO npmroyevég.6
Agdopévov Ott kéBe kelpevo ekpépetan og
moALomAd eminmedo (AeEIAOYIKO, OMLOGIOAOYIKO,
HOPPOGLVTAKTIKO, TPOYUOTOAOYIKO KOl VPOAO-
Yik6), 1 wwodvvapio. cuvnBmg dev vl EPIKTN
6€ OAO, OmMOTE MPOKVLTTEL M avaykn emPePAn-
pévav uswroniosoav:7 Eivon exetveg mov vampe-
TOOV TO VOO, KO TOV EMKOWVAOVIOKO GKOTO TOV
TPMOTOTVTOV, AAAA 0KOAOVOMVTAG TIG CLUPACELS
OV JETOLV T TOAAUTAQ EMIMED DL TG YADGGOG-
otoyov. Kdébe pn emPePinuévn petoatdmion
«oLVV1oTd 0AAOlwGoN, Tov gumodiletl v emitevén
tco&)vau{ag».s

rational pleasure; and | am not sensible of any decay of
the mental faculties. The original soil has been highly
improved by cultivation» (Gibbon, Miscellaneous works,
1. 182-3)].

® Y10 Adokiuio ya ™ Medéty e Aoyoteyviac (Essai sur
[’étude de la littérature) (1761), o Edovdapdog T'ipPov cixe
meplyphwel Tov A0Ylo &v opo epyaciog («Je suis le
littérateur dans son cabinet, je le vois entouré des
productions de tous les siécles; sa bibliothéque e nest
remplie: son esprit e nest éclairé, sans en étre chargé. 1l
étend ses regards de tous cotés. L’auteur le plus éloigné
du travail de I’instant, n’est pas oubli¢: un trait lumineux
pourroit s’y rencontrer, qui confirmeroit les découvertes
du critique ou qui ébranleroit ses hypothéses.»).

*BL. [Moradomovrog, 1984: 26° Mratcalid, 2000: 13.
"B Mratcoid, 2000.

8 BA. Mrotoaid, 2000. TIB. Tovg 6povg «eEovaykaopdo»
Ko «emhoyn» tov Vinay kor Darbelnet (1958, om. avae.
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[TpotimdBeon 1oV TPoKEipEVOL HETOPPOL-
OTIKOV  EYYEPNUOTOC NTav 1 TPpoomdadela
GUAANYNG TOV TPOTOL OKEYNG KO OVTIANYMG
tov TipPwvog, oL TveduaTog TS YAMGGOG
ov.” Amapoimtn, eniong, yio v TPocTEANOT)
TOV KEWWEVOL Kpifnke 1 okeimon pe 10 mAaiclo
avaeopds ¢ dnuovpyiag Tov, dedopévov 0Tl
To. EWKEUEVIKA oTotKEln (0 cLYYPOPENS Kot M
Con Tov, M 16TOPIKY GVYKLPia, N TEPIPPEOLGCA
aTHOoQAIPa)  EMOPOVV  KaboploTikd  otnv
appnvsi(x.lo Or  eoylwooikég  oLVONKEC
(context) emnpedlovv 1660 T0 TPOTOTLO OGO
Kot uerd(ppoccn,ll Yoo mopadEypo. o
LETAPPOOTNG MG TPOSOTIKOTNTO, BoOANCN Ko
TpOTOG npécknwng.lz YVVENWDG, TO TPOIOV TNG
LLETAPPOUCTIKNG npocdtopileton
1060 0 TO KOWOVIKO-TOMTIGUIKO TAAIGLO TNG

Swdkaciog

petdopacns O0co Kol amd TS TOMTIGUKEG
GUVTETAYUEVEG TOV TPOTOTLTOL Ksu,tévov.l3
Otov ekd0ONKe 0 EVAPKTNPLOC TOUOG TNG
Hopoxuiic ko Itvone e Pouaixic
Avtoxparopiog (17 DeBpovapiov 1776), to
ayYYMKO KOWO TOV VTOOEYTNKE UE OVOUEIKTO
ocuvvalcOnuata:  IloAhoi  ocvppovncoav 0Tt
TPOKELTOL Y10 KAUGIKO £PY0, OPIOUEVES KPITIKEG,
®G0TOG0, KUpiwg and KANpKovs, aueispnmoay
TOV TPOTO Le ToV omoio deEepydtav To (o
mg gprotiavikg Opnoksiog.™t Ot emkpiréc Tov
I'BPwvog tov katnyopnoav petald GAA®V yio
emtiopd, miayopiopd, avaxpifelo, avetlkpi-
vewn, anpooelia, €1epodolic, TPOKATAANYM,

oto Munday, 2002: 105): O mp®dTOG LVTOINADVEL TIg
VTOYPEMTIKEG  LETOTOTIOES KOU  METOTPOTIES, 7OV
opeilovtor oe Oopopég avapeso oto 600 YAWGGIKG
GLOTAUATO 1 OEVTEPN LIOONADVEL TIG U1 VITOYPEMTIKES
petaPorEG, TOV OQPEIAOVTOL GTO TPOCOTIKO VYOG KOL GTIG
TPOTIUNGELS TOV UETAPPUCTY]|.

°T1B. Schleiermacher, 1838: 5

B Todgog, 2004: 97° KovtoBitne, 1994: 8

' Connolly, 1998: 15

2 Toovtoovpo, 1997: 23. TIP. Toovtoovpa, 1997: 84:
«Kabe petappacuévo épyo eivar kabpépng, 6yt LOVo TV
GUVTEAECTMV TOV TPOTOTOTTOV, OAAGL KOl TOL 1GTOPIKOV,
KOW®OVIKOD Kol (QIAOAOYIKOD TEPPAAAOVTOS GTO OToio
£€yve N HeTdPpoacn».

B Tobpoc, 2004: 87

4 Noonkester, 1990: 399
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TOPAAOYIGUO, vnsp-opﬂokoywu().ls Ta emipoya
KeEQAAaLo Elval To TEAELTOLO TOL TPMOTOL TOUOV,
to 15 ™V aQNYNHOTIKY
GUVEYELDL TOV épyou—l6 kot to 16. Amotelobdv

—TOV  OLUKOTTEL

Oepatikn evotnta Tov avaeépeTal oty eEEMEN
™G TPOUNG EKKANGIOG —Gvodo Kot Kabiépwon
T0V XPIOTIOVIGHOV— Kot Tov pOAO NG OTNV
TOPOKUT KOL TNV TTOGCT TNG owrm(pocropiag.”

>mv  EAMGda, oOnwg avagépet o
Kl)prdwg,ls ot ovinmoeic mept TPPwvog
avorEav kat ékdetsav mptv omd To téhog Tov 19”°
adva, yo e0vikovg Adyove: Xta péoa tov 19%
awva o  grbpoég tov Bulavtiov TiPPov
petatpdnnke oe €x0pod tov £Bvovug, dedopévou
Buvlavtivoi  Beopnifnkov oamd v
eMMVIKY dtovonon o PactkdTePog EVOLAUEGOC
kpikog petald opyaiov kot véov EAMvev, ot
EYYUNTEG TNG IOTOPIKNG GLUVEYELOG.

otL ot

1. Xapaxtnprotikd Tov Y1ffovikKod vV@ovg

O Tippov avalntodoe oty KoAOTEPT
IGTOPIKN  YPOON TN YA®OOIKY Kopyotnto !
ELYAMTTIOL OPEVOS, OMAOTNTO KOU GOPNVELL
QPETEPOV GTNV VANPECIO TNG a%ﬁeatag.lg H
YPOVOLOYIKT] TOVL akpifela Kol 1 TPOSKOAANON
OTlg ypamtég mNYEG  eivol  PVNUELDOELS:
«ooploteg ko apeiforeg petapopécy («vague
and doubtful metaphors») umopei va ypnot-
pomotovvtal omd tov momtnl) o 1oTopikdg Oa

> Noonkester, 1990: 409

% Avagopucd pe ™ ovykpdmon tev kepakoiov kotd
Oepotikn evotra, TP.: «KOl 1 QOIVOUEVIKT TOPOUEATON
g Xpovoloytkng oelpds avtiotaduiletor acpaimg omd
TIG ovatepeg a&leg TOL EVILOPEPOVTOG KOl TNG EVKPIVELNCH
[«and the seeming neglect of Chronological order is
surely compensated by the superior merits of interest and
perspicuity» (Gibbon, Miscellaneous works, 1. 169)].
Y0 J. M. Robertson ta dnpocicvoe vrd Tov Titho O
Tippov ya tov Xprotiovieué (Gibbon on Christianity,
Aovdivo 1930) (Dillon-Smith, 1982: 482).

182002: 111, 124, 202

19 Dillon-Smith, 1982: 469, 470, 472. TIP.: «H oAndeto, 1
yopuvy, ovepvOpiaotn oAnbeio, n TPOT OPETH TNG MO
coPapng wropiag» [«Truth, naked, unblushing truth, the
first virtue of more serious history» (Gibbon,
Miscellaneous works, 1. 1)].
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Kepdioel 1660 TO EVOPEPOV OCO Kol TNV
EUTIGTOCLVI] TOL OVOYVAOOTN TOPOVCIALOVTOGC
™V TEPLYPOP «OELOUVIULOVELT®V YEYOVOTMOVY
(«memorable eventsy») «ue v amAoTNTO NG
aAnOewog» («with the simplicity of truthy) (7711,
xxvi). Tn onuocio g aAnfeog toVioe
EMOVEIMUUEVDG, €V TO VPOG TOL  £)EL
yopoktnplotel peyolompenég («“grand” and
“majestic”»)?° katr mouTMOSES («POMPOUSY) e
mv €évvolo Tov E€mkoV, WAAAOvV, mopd TOV
010ucpo’3800g.21 Emiong, éxer meprypagel «mg
aflompenéC yoPIC EMTAOEVOT, KOl OTEPITTO
YOPIG KOWOTOTTIO. 22

Xapoakmnplotikn €ivor 1 gpoveio Tov,
evo di€metal amd petpromdBeta kot empOAaLN,
wooppomio. Kot Cgvyn avri@scsnc_,.23 Emiéyel 11g
AEEELS KO TAOLCLAVEL TIG PPAGELS LE TN LEYLOTN
TPOcOoYN, TETVYaivovTag akpifela Kol Gaenveln
otV pola Tov, v M YA®csca Tov kabictoton
omua yw Nndikd oyoMoacpd Kol EKOpaom
YEVIKOV ()L?ﬂ](%:t(;’)\/:24

20 B, Hayes, 1966: 371

2! Dillon-Smith, 1982:475. TI.: «Kaveic dev Oo. pmopodoe
va apvnel 6t1 ToAAEG amd Tig daTvmdoelg tov Tiffwvog
glvan a&ropvnudvevteg” Alyot B apvovvtav ot n Tpdla
oV €yel o BEPaun peyorompenn M emPANTIKY Kivnon
oav 10 Badiocua g idug g wotopiogy (Dillon-Smith,
1982: 480).

22 B\ Dillon-Smith, 1982: 479

2 11B., v mopGdetypa, to yopio (0. 63): «on 1 ponon
1 TOv OIATOG AVTIKOTAOTAONKE OO Hid o axivouvn
pomon dué tov Bdarog. H vmoéoyeon beiag evvorag, avti va
MEPLOPLOTEL, UEPIKDG, OTOVG OmOoyOvovg tov Afpady,
mpotdOnke kabolkdg otov ehebbepo Kol otov dovAo,
otov ‘EAMnva kot otov BapPoapo, otov Iovdaio kar ctov
EBviko.» («and to the initiation of blood, was substituted a
more harmless initiation of water. The promise of divine
favour, instead of being partially confined to the posterity
of Abraham, was universally proposed to the freeman and
the slave, to the Greek and to the barbarian, to the Jew
and to the Gentile.», . 23)

# Dillon-Smith, 1982: 473-4. TIp. «Ymfp&e mavtoTE
TOKTIKT] OV VO piyve [o Peyddn mapdypapo og Eva povo
KOAOVUTL, va 1 dokiudlm pe To avti pov, va TV amobétm
OTN UVAUN MOV, OAAL VO aVOGTEAA® TN SpdoT Tng TEVOG
€wg 6tov elyo doel TV TEAMKN OTIATVOTNTA GTO £pYo
pov.» [«It has always been my practice to cast a long
paragraph in a single mould, to try it by my ear, to deposit
it in my memory, but to suspend the action of the pen till |
had given the last polish to my work.» (Gibbon,
Miscellaneous Works, 1. 153)].



Post Augustum 2 (2018)

and as the paths of error are various and
infinite, the Gnostics were imperceptibly divided
into more than fifty particular sects...

ka1l koBwg o1 atpamol tov AdBovg eivai
Toikides kot dmelpes, o1 I'vawaotikol diaipédnkay
OVETOIOONTWS 0E TEPLOTOTEPES ATO  TEVIVIOQ
LOIOITEPES TYLOUATIKES OUAOES ...

The desire of perfection became the
ruling passion of their soul; and it is well
known, that while reason embraces a cold
mediocrity, our passions hurry us, with rapid
violence, over the space which lies between the
most opposite extremes.

H embouio teleiotnros  kotéotny 10
Kvpiopyo wabog s woyng tovgl! koi eival
EVPEMS YVWOTO OTI EVA 1] AOYIKI] OO0TALETAL UL
woxpn uetpiotyra, ta waln pos pas wbovv, ue
OPUNTIKH GPOOPOTHTA, OTHV DIEPLOCH TOV YDPOV
mov Ppioketar petold twv mAéov  ovtibetwv
GKPOV.

Ov yevikéc OmAwoelg  meptapfdvovv
oAy xpoVvo,
mpocdidoviag pwt  dypovn  wWWOTNTA  GTHV
aAnfelo mov ekepdletor. Evoliaxtikny popon
ékppoong vy omddoon mbwng Béong Ko
peyolvtepov  Boabpod  kaboAkdtntag  oTo
GLYKEKPIUEVOL YEYOVOTO. NG 10TOpiag elval m
apESHTNTO TOV TPAOTOV TPOCMTOL 1 | GHVOEST
GLYYPOPEN KOl OVOYVOOTY 6TV ovaltnon g

aAnbelog, y¥PNOUOTOIOVTOS TO TP®MTO TANOL-
5

Kamote OTOV  EVECTMTO.

, . 2
VTIKO TPOCWTTO:

In the course of this important, though
perhaps tedious, inquiry, | have attempted to
display the secondary causes which so
efficaciously assisted the truth of the Christian
religion.

2TV mopeELo. aVTHS THS OHUAVTIKHG, OV KOl
mbovag  aviapig,

épevvag,  ETYEIpNOO. Vo

exkbéow TIC devtepebovoes  autie WOV  TOGO

% [1p. Dillon-Smith, 1982: 497-9
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omoteAeouatike.  fonbnoav v ainbeio g
Xpiotiovikng Opnokeiog.

We have already seen how various, how
loose, and how uncertain were the religious
sentiments of Polytheists.

Eyovue non oet moo0o TOIKIAQ, TOCO
xoropa Kou mooo aféfaia nrav to. Bpnokevtika
(ovv)aroOnuoza twv [oivOeiotav.

Avagopikd pe TG AeCkéc emAoyEC Yo
NOucéc kol a&lohoyikég KpIGELS, YOPAKTNPIOTIKA
etvan ta emiBeta holy (dylog, 1epdg) Kot pious
(evoePng, evioPng), just (dikarog, mPEM®V,
0pBog) ko ta mopdywyd tov (unjust, justly,
unjustly), worthy (&&og, évtiuog), unworthy
(ava&rog, evtedng), oAAG Kol To ppoTe NOKNG
Kkpiong deplore (Bpnvd, eiestvoloyd), deserve
(a&ilow, Owarovpar) xor disgrace (atipdlo,
vrpo7uét§m).26 O otopkOg emovel 1 HELPETOL
TpGEELC Kat Kivipa pe dpovg dmwc:2’ condemn/
condemnation (katadwalo/ katadikn), degene-
rated (ekpuMopévoc), corrupt/ corruption/ cor-
rupted (SwapBeipw/ dapbopd/ diepbapuévog),
abuse (katoypopar katdypnon), decay (mopa-
KU1, Bopd, amocvvheon), contagion (LOAvvon,
petadotikn acéveln):

He must discover the inevitable mixture
of error and corruption, which she contracted in
long residence upon earth, among a weak and
degenerate race of beings.

Llpémer vo, avakoidyel v avomopevKTy
uién Aabovg ko drapBopds, omod v omoia avth
TpoaPinbnke katd ™) pHOKPO TopouovH ETL THG
VNG, EV UECW EVOS 0ODVOUOD KOl EKQPVAIGUEVOD
YEVOVS OVTIWV.

But as long as the contributions of the
Christian people were free and unconstrained,
the abuse of their confidence could not be very
frequent.

°T1B. Dillon-Smith, 1982: 536-43
2 T1B. Dillon-Smith, 1982: 515, 544-552
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AAG vro Ty mpodmoBeon ot1 01 E1GPOPES
00 Xpiotiovikov Aoov nrov  eledbepes ko

OTEPLOPLOTES, 1] KOTOYPNON THS EUTICTOTOVHS TOD
OV UTOPOVTE VO, EIVOL TOLD GUYVO POLVOUEVO.

While that great body was invaded by
open violence, or undermined by slow decay...

Molovoti ¢’ avto to omovdaio ocwua
elgéfale avorytd n fia, 1 to vwovousvoe N apyn

amoovvleoy...

The contagion of these sceptical writings
had been diffused far beyond the number of
their readers.

H ugtodoniky  oaobéveia avtddv  twv

OKETTIKIOTIKWV YPOTTAV ELYE 01a000el Kot mOoAD
TEPOY TOL OP1IOUOD TV OVOYVOOTOV TOVG.

O1 eTrvunyopieg Tov GLYVA daTvTAOVOVTOL
pe ekppacelg Omwe: «in contradiction to every
known principle of the human mind» («og
avtifeon pe kdbe yvoot apyn tov avlpomivov
vou») 11 «The condemnation of the wisest and
most virtuous of the Pagans, on account of their
ignorance or disbelief of the divine truth, seems
to offend the reason and humanity of the present
age.» («H xotadikn tov copdtepov kot TAEoV
evapetov [ayaviotdv, Adym g dyvolag 1 g
dvomotiag Toug ¢ mMpog TN Ogikn aAndeia,
eoivetor va wpooPaiiel T AOYIKY| Kol TOV
avOpOTIGLO TOV TOPOHVTOG OLDVOG.»).

Eni ™ Pdoel 1otopikdv amodeiEewv kot
™G YVOoNnS Tov yw v ovOpdmvn @oon, o
PILOGOPOC-IGTOPIKOG UETAPEPEL GTOV AVAYVD-
OTN, ME TMPOGEKTIKA OYeSOUEVT] XPNOT TNG
YAOGGOG, TIG afefardtrTeg Kot TIC LITOYIES TOV
vy ™ oyxéon ooaivecBor Kot glvor kor TNV
apQeloN o TV KlVﬁ‘Cp(DVIZS

vainly aspiring to imitate the perfection of
angels, they disdained, or they affected to
disdain, every earthly and corporeal delight.

28 T1B. Dillon-Smith, 1982: 521-2
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nataions pilooolavras vo. uunBodv v
eAEIOTHTO. TV QyYéAV, TeEpippovodoay, 1N
TPOGTOLOVVTAY 0Tl TEPLPPOVODY, Kabe emiyela

KOl GOUOTIKY OTOLODGT,.

The bishops... were sensible of the
importance of these prerogatives, and covering
their ambition with the fair pretence of the love
of order...

O1 eriokomoi... avtiloufavoviay ) onuo.-
olo. QVTOV TWV TPOVOULWY, KOI KOLDTTOVTIOS TH
@1lodolio. Tovg UE THV OUVOPY TPOOTOINGN THS
OYOTTNG VIO TV TALH ...

On public occasions the philosophic part
of mankind affected to treat with respect and
decency the religious institutions of their
country; but their secret contempt penetrated
through the thin and awkward disguise...

2e ONUOOIES TEPIOTATEIS TO PILAOCOPIKO
e s avOpwmoTtnTag  mPOoomolEiTo 0T
UETOYEPILOTOV UE TELOCUO KOL EVTPETELQ. TOVS
Opnoxevtikods Oesouods g ywpog tovll 7n
UVOTIKH TOD TEPIPPOVIOY, OUWS, ELCEOVE UETD
™G AETTHG Kol 00ECLAS TUYKCADYWHG ...

Ayamnpéva emppnuato tov AlQoTioT
eaiveton va givon ta faintly (apvdpd), insensibly
(adropatmg) xar imperceptibly (averaicbntwc),
PEPVOVTOG GTOV VOU OTiyovg tov AAeEavopivon
Aoyiov ko peretnt g YPBPoVIKNAG 1oTOpiag,
K. IL KaBd(pn.zg

The prelates of the third century
imperceptibly changed the language of

exhortation into that of command...

2 «AvenacOitog W Ekheloay omd Tov KOGHOV EEm»
(T&iyn), «oyedov avemochftomg tov Plov cupminpodcar
(Exéuuoa eic v Téyvy). [BA. oyetwd: G. P. Savidis,
«Cavafy, Gibbon and Byzantium» (1966). Xto Mikpd
kofagixa, A’, Epung, 1985 Diana Haas, «Cavafy’s
Reading Notes on Gibbon’s Decline and Fall», Folia
Neohellenica, (Amsterdam), 1V, 1982, 25-96° Muyding
[Tepidng, O Piog kou to épyo tov Kwveraviivov Kofapy,
‘Tkapog, ABfva, 1948].
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Or 1epdpyec 100 TPITOL CULOVO OVETOL-
00Nt uetéfoiav ™ yAwooo. e TPOTPOTHS GE
eKeVN TG EVTOMG...

Their faith was insensibly fortified and
enlarged
H wioty tovg evioydOnke kou emexraldnie

00LOPATWC

When Christianity appeared in the world,
even these faint and imperfect impressions had
lost much of their original power.

Ortav o Xpiotioviouog supaviotnke otov
KOOUO, OKOUN KOl QUTES 01 QUDIPEC KL OTEAEIS
EVIDTWOELS ELYAV OTOLETEL TOALN OO TV apyIKN
T0VG dOvouT.

Yrndpyovv, télog, eldylotol apyoicpoi
ot yhdooa, 6mwg: shewn (shown), aeras (eras),
extasy (ecstasy), oeconomy (economy), foede-
rative (federative), expence(s)/at the expence
(expense), inlisted (enlisted).*

XMV  Topovca  €pyacio. 1 UETOPPO-
GEOAOYIKN TTPOCEYYIoN ekKIveEl amd ta Pactkd
YVOPICUATO TOV TPOTOTVTOV, EVA TO VYOG TOV
ocvyypapéa Kabopilel TG HETAPPACTIKES EMAO-
YEC Kol TNV KOTOAANAOTEPN, KaTd TO SLVOTOV,
YAOGGOIKY] Ol0TOIMOY, MOTE Vo, Unv vrdpéet
VEOAOYIKN aMoiu)csnfl mpocHNKn, OnAaon,
aoOnTiKOv ototyeiowv Ta omoia Ogv VIAPYOLV
oe ovt0. Ex 1ov v ovk dvev kpumplo
KOTOAANAOTNTOG OTOTELEGE 1 AVTOTOKPIOT] OTIC
OTOLTIOEL TOV OVOYVMOOTN, KOl TO GUYYPOVO

300ha ol TOPASELYLATA TG EVOTNTAG TTPOEPYOVTUL OO TO
Kepaiawo 15.

3LTIB. Homadomoviog, 1984: 21, 25, 26. Emiong, Connolly
(1998B: 5): «E&icov ONUAVTIKY LE TV aVAYVEOOT KoL TNV
epunvela evog KEWEVOL TPOG LETAPPOOT €ivor Kot 1
VPOAOYIKN TOVL avdAvomn, M omoio etvon amapoitnTn yio
TOV KoBOpIoHd TV TPOTEPUIOTHTOV OTN JSladiKacio
MYEDS Amopice®V 610 HKpo-eninedo. To Veog amoteAel
£€va Ao To OTOXELDL TOV JPOPOTOIOVV TI AOYOTEYVIKN
peTdpaon amd dALo €101 HETAPPOONCO».
[http://www.komvos.edu.gr/diaglossiki/history/Anakoinos
eis_Eisigiseis2/History 8.htm, cel. 9]

ApBpa

. , : 2,

YA®GGIKO aicOnua ™S YA®oouG-6TdY0v,” OoTE

Vo KOTaoTEL TO GAAOTPLO KOt ampdGITO TPOGITO
KOl OIKELO.

2. MeTa@paceoroyikég oyoiacnog —
Hopadeiypata

H petappootikny dwdikacio cvvictatot
G€ U0 GEPE ATOPAGEMY Kol 81(11061’]0803\/.33 H
TPOKEILEVT)  HETAPPOOT SYAWGGIKTY,
KoOmOG «to apywo ypamtd keipevo (keipevo-

sival

myn), mov Ppioketar otV OPYIKY QLGIKY
YADOGGA (YADGGO-TNYN)», LETOTPEMETAL «OE EVOL
ypomtd Keipevo (Keipnevo-otdyo) o€ por GAAN
(QLOIKN YADOCOO (1(7»0’)(5cx(x-cﬂ:c'))(o)».34 H petd-
opaotn and Vv EEvn YAOOOoO TTPOG TN UNTPIKY|
EVEYEL LUKPOTEPT OLGKOAID OO TNV OVTIGTPOON
uetdopaocn. To ev Aoy «xeipevo-mmyn, mov
amevfHVETOL  TPOTICTOG GTNV  EMGTNUOVIKN
KOwotnta, dtomvéeton omd Wlaitepo SuVOUIoUO
KOL VPOAOYIKEL YOPAKTNPIGUEVT) Sor).

H mpoondBeio mov watefAndn amd 1
YPAPOLGA MTOV, APOL KOTAVONGEL TO VOO TOV
embopel vo  UETOOMOEL O CLYYPUPENS, VO
TapopeEivel 060 TO dVvATOV £yYVTEPU GE AVTOV,
VOO UOLPYAVTAS TO VYOG TOL YWOPIG Vo
OOIKNGEL —€1 dVVATOV— TN UEYOAOTPETELD. TNG
yhoooag tov. Epyalduevn oto @dopo tov
TOAOL TNG TOTOTNTAG GTI LOPYPT] Kol TOV TOAOV
™G ToTOTNTOS GTO neptsx(’)usvo,35 npoomidnoce

%2 TIB. Kakpidfic (1936, 1984°: 4, 8, 15)° Manodomovrog
(1984: 23, 26). Emiong, o Connolly (1998: 17)
EMONUOIVEL OYETIKA: «1] HETAQPOOT], KOl EWOIKOTEPA 1)
HETAPPOAOT AOYOTEYVIKOV KEWWEV®V, Etvan TV 110 oTiyun
epunvela ko dnpovpyia pali, dpo ot dadkacieg Ayng
OTOPACEWMY 01 OTOIEG EVEYOVTOL G° OLTHV €ival dVO EWMV:
o. peto&d TV mBavOV EPUNVELDV TOV “VONUaTOS” €vOg
KEWEVOL, Kot fB. HeTa&d TV TPOT®V EKPPACTS AVTOD TOL
“vonuoartog” otn yhdooa-otdyo”». TIB. Eco (1997: 486,
om. ava@. oto Todpog, 2004: 90): «To {nroduevo eivar va
KOTOVONIOOVUE TG  €KQpPAocels mov  oynuotilovral
COUPOVO UE TO TVELHO HI0G YADOCOG-TNYN| Kol Vo
EQEVPOVLE L0 IKOVOTONTIKN TOPAPPOCT) TOV Vo GERETOL
TO TVEVUA TNG YADGGOG-GTOYOGN.

% 1. Kovoh, 2012: 17

¥ Munday, 2002: 24

% Avodlatundoelc Tov Opov «AEEM mpoc AEEN»  Kou
«évvoua Tpog Evvolon (Munday, 2002: 55-6)
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vo. amo@OyEL aoVVNOIGTOVG TPOTOVS EKPPAOTG
Kol adeglotreg,  amokAivoviag oamd TNV
KUPLOAEKTIKT LETAPPOCT) OTMOTE TO OMALTOVGAV
N amdO0CN TOL VONUOTOC KOl 1 EVYEPELD TNG
ovvbeong.

Ot mpovmobécelg mov cuuPaiiovy GTo
LETOPPAUCTIKO EMITEVYUO GLVOPTMOVIOL HE TNV
£vvola NG LETAPPAUGIUOTNTAG, N OmToia TEPLYpPaL-
QEL «TNV EVOLAOETN dLVOTOHTNTA TOL KEWEVOL VL
TPOCPEPETAL OTN UETAPPACT», KOl 1 omoia
olympiletor amd 1O OLGUETAPPOCTO  €VOG
€PYOV, TOV GUVTEAEGTN TNG UETOPPOCTIKNG TOV
dvokoriog, Tov «dev eivar Tapd Evag Kol HOvov
TAPAYOVTOAG TNG usw(ppoc(nuc')rnr(xg»:36 «M ueta-
QEPOcOTNg etvat... n mbavotnTo Vo GLVTEAE-
o0l n petappactikn dodkacia... EVOG KEUE-
VOL»' «TO OVCUETAPPACTO AVAYETOL GE EWOOTOLN
YOPAKTNPLOTIKO TOV GUYKEKPLUEVOL KELLEVOLY.

[a tig avaykeg g mapovoag epyaciog,
Kot yapv mopadeiypotoc, akolovbel n mapov-
cloon yopiov Tov KEWEVOL, € o TpocTadeia
aVOyVOPIoNG OVGKOAWS TPOCPAGIL®Y KEYEVL-
KOV mapayoviov kol g enegepyaciog mov
nmpoomattel to keipevo-mmyn. e tov okomd
avtdv, Topatifevtal EMKOVPIKE TO. OVTiGTOLO
QTOGTAGUOTO OO TNV VTAPYXOVCO UETAPPOCT
OV 1<1)1<?»0(pop8i,37 N omoia a&lomoteiton yio TNV
TOPAYMOYN VEOL LETAUPPUGTIKOD £PYOV, TPOTOOT
EVOAAOKTIKOV ADCEDV KOl EPUNVEVTIKOV 0IO-
wsmv.38 E&dAlov, ov motkileg HETAQPOUCTUKES
€KO0YEC Umopovv «va, Bonbnoovv... otV TPooc-
ANyn tov vonuatog, Kupimg e duovomto 1

% Toovtoovpa, 1997: 131, 137

37 Y& moavtovikd cdotnua ypaehc. TIBBRN. Iotopio e
Hopowxuns ko Iltwoewe e Pouoixns Avtoxpotopiog.
Topog B1°(285 p.X.-313 n.X.). Ano tov diokintiavo xoi
wg diwceig ugypt tov Kwvoravtivo kot v axopaci tov vo,
Ktion uio véa llpwtevovoa e Pouaikng Avtokpotopiog:
mv Kwveravuvodmoii. Mtep.: Awovictog Xoatlomovrog,
gmy.: Bladipnpog Piokng. Abfva: Eurobooks, 2012. H
petdppaon tov tOpov A” (2003) ko ' (2005) ota
eMmvikd  éywve  amd  tov  Apyvpn IMomapaciieiov
(«Edevbepn XZxéyign). Emiong, ota eAAnvikd petappd-
otnke Kol ekddOnke Siyhwoco to 28° kepdhato: Mrep.:
Appoditn  BO0dwpaKdKov, EMU. OEWPAS:  AnunTpng
Are&oxnmc. Adnva: T'afpiniiong, 2001.

% Toovtoovpa, 1997: 95-6
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SVGOVOY VOO omocmdcsuam.»sg H evoswtun
aviumopafor]  QoTIlel TIC  EMAOYEG
akolovbel 0 KAOe PETOPPOGTNG, TL EMTVYYAVEL

oL

pHe v ekdotote mpokpleico HETAPPOCTIKN
emioyn, kor TG Bewpnrikéc tov Pdoeg. H
TapAAANAN Tapdbeon Ttowv 600 Tpoceyyicewy v
TPOKEUEV®D —1) TPAOTN €YYDS GTO TPAOTOTLTO, M
devtepn erevBepn avadnUovpyio— aVaOEIKVVEL
aQEVOG OTL 1 LETAPPOOT OTOTEAEL KO EpUNVELQL,
AQETEPOV OTL GLVOEETAL E TOV OKOTO YloL TOV
OTO10 YPAPTNKE.

Hopadépata

* 6. 20, cepég 3-4
While that great body was invaded by
open violence, or undermined by slow decay

H =mpot otpammywn mov €xet o
LETAPPAOTNG 0T d1dfecT Tov givan ) Kotd AEEN
uerdcppacn.m H «motémto» 610 mpmtdTLIOo
keipevo Ba odnyovce oy emhoyn: «MoiovoTt
avtd 10 omovdaio copa KotaratnOnke omd
avoyytn Plo, M vmovopedtnke omd opyn
amocvvleon». Mo eVOAAOKTIKY] G OMAMTIKN
gpunveiag Bo Mrav: «Moiovott 6t cmovdaio
avt ovtokpatopio ewcéPfare avorytd n Plo, 1
VIOVOUEVTNKE amd apyn amocvvOeony. [lpoti-
HOTEPN MG TPOG TO UETOPPUCTIKO OTOTELEGOL
Beopnbnke n tehkn emioyn: «Moiovott o’
avTo T0 oToVdaio cOpa ElGEPaLE avorytd 1 Pia,
N TO VTOVOLELGE 1] APy OTOGHVOEG Y.

[«Ev® 10 tepdotio Kpdtog £déxeTo Plota
T ypaTo Kot to OepéMd Tov veEVoueHovTo amd
™V apy"| 0mocHLVOECY]

* 0. 21, cepég 6-7

The union and discipline of the Christian
republicc  which gradually formed an
independent and increasing state in the heart of
the Roman empire.

¥ Toapoc, 2004: 94
0 TIB. MiyanAidov, 2012: 93
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H ypnion tov 6pov «state» odnynoe oe
TEPLPPOUCTIKT — EPUNVEVTIKY] LETAPPOGTIKT] ETL-
Aoyn: «Tnv évoon kot to cHoTNUA KOVOVEY TOV
XpIoTIOVIKOD TOMTEVUATOG, TO OTOI0 GLYKPO-
oe Pabuaing évav aveEdpnto Kot avanTuc-
oOUEVO OpYOVIOUO He oK Tov eEovoia otV
Kapdd ¢ Popdikng ovtoxpatopiog.» H
opaon «Tnv évoon kol T0 GUGTNUA KAVOVMV»
pokpidnke ™G EVOAAOKTIKNG
eVOTIKO Tved oL Kol TNV Ttelfapyion.

[«Tv evémta kol v mebapyio TV

£vavtt «To

XPIOTOVIKOV KOWOTAT®V, Ol OMOIEG TPOOSEL-
TIKQ ednuovpynoov pio avesdptntn Kot avéo-
vopevn ovtotnto oty kapdd ¢ Popaikng
Avtokpatopiog.»]

* G. 23, oepég 10-14

From the beginning of the world, an
uninterrupted series of predictions had
announced and prepared the long expected
coming of the Messiah, who, in compliance with
the gross apprehensions of the Jews, had been
more frequently represented under the
character of a King and Conqueror, than under
that of a Prophet, a Martyr, and the Son of God.

M and 115 TPAOTEG 0MOdOCES MTAV:
«ATO ™G evapEeEMG TOL KOGLOV, U0l AOIBAELTTY
oepd  mpoPAéyewv eglyov  avayyeiler Ko
TPOTAPOCKEVAGEL TNV €T LAKPOV OVOUEVOLEV
élevom Tov Meooia, 0 0moiog, GLUPEOVMOG TPOG
TIG YOVOPIKES cLVOAIKEG avnovyies twv lovdai-
ov, &g ovyvotepa omewoviotel vmd TOV
yopokmpa Boowéwg kot Kataktnm, mapd
evog Ipooenn, evog Mdaptupa kot Tov Yo Tov
®eov.» Xto  emieypévo  amdOTMACHO M|
LETAPPOCTIK OLOKOAIM £yKeETon oTO €mMifeTO
«gross», To omoio Nyel aeHoo oV LETOPPUCTEL
«ovopkée» (N «ovvolkéc»). To odvouetd-
@POCTO OONYNOE OTNV  EPUNVEVLTIKY]  ALOM
«elelyel kadlepyeiocy, kol ol ovobempnoelg
oTNV TEMKN €kd0YN: «ATO KoTaPOANG KOGLOL,
poe  odwAewmtn  oepd mpoPAdyemv  elxe
avayyeilel Kol mpoeTolndoel TV emt pakpov

ApBpa

avapevopevn €ilevon tov Meooia, o omoiog,
CUUEOVOG TPOG TOVG —EAAEIYEL KaAMepyelog—
@6Povg tov lovdaimv, &iye ocvyvotEp Omel-
KOVIGTEL e TNV TPOcOTIKOTNTO Baciiémg kot
Kotaxtm, mapd pe exeivn [Hpoen, Mdaptupa
Kot Tov Y100 tov Ogov.»

[«<AT6 ™V opyf TOL KOGUOL, pia
aO10KOTN GEPA TPOPNTELDV £lxe avaryyeihetl Kot
TPOETOYLAGEL TNV ML LOKPO OVOUEVOUEVT] APIEL
tov Meooia, o omoiog, yia va tkavomoimfodv ot
embopieg tov lovdaimv, mapovcidleto mo
ovyva oG BaciAéag kot Kataktntg, kot oyt og
[Tpoentng, Mdprtvpac, 1| Y10G T0V O0V.»]

* 6. 35-36: cepég 1-3

The real or imaginary prodigies, of which
they so frequently conceived themselves to be
the objects, the instruments, or the spectators,
very happily disposed them to adopt with the
same ease, but with far greater justice, the
authentic wonders of the evangelic history;

[Tpoxeyévov apevog va  kotactel M
LETAQPOOT OIKEID KOl QUOIKY] OTO EAANVIKA,
dGTE Vo UV TPOKaAEL TV evtdmmon OTL givan
acvvnOoTtn, OEETEPOL  va  pnv  vapet
mapepUNveia, 0 LETAEPOCTNG Tapepupaivel ot
oepd  tov  Aéewv: «Ta mpaypotkd 1
eavtooTik@  Bavparto, omoiowv  TO
avtikeipeva, ta opyava 1 ot Bsatég cvAldpfo-
vav 1060 GVl vo €ivatl 0 €0VTOG TOVG, TOVG
O0Efetay TOAD EVYAPIOTO MDOTE VO OTTOOEXTOVV
pe v O evkoria, 0AAG mOAD MmO dikaio-
Aoynuéva, ta avbevtikd Bavuato g gvayye-
MK wotopioagI».

TV

[«Ta aAnbwéd M @avtaotikd Oadpoto,
TV omoiwv 1660 cvyva evolov TG NTAV TO
avTikeipevo, 10 Opyavo, 1 ot Beotég, TOLG
podEdecay guvoikd yia TV vioBEaot pe v
0w evyépela, OAAG pe vynAotepo  Pabuo
EUMIGTOCVVNG, TOV OLOEVTIKOV Bavpdtov g
gvayyeMkng wotopiog»]
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* 0. 55, oepég 23-25

...and, in the reign of Diocletian, the
palace, the courts of justice, and even the army,
concealed a multitude of Christians, who
endeavoured to reconcile the interests of the
present, with those of a future, life.

H otién otov TI'Ppova ivon yapoktn-
PLOTIKT). XTO GUYKEKPIUEVO Ywpilo 1M VTOPEN TV
Koupdtov mpocdlopilel TN UETAPPOCT TOV
«presenty: «kai, otn Poactieic Tov AlokAntia-
VOV, T0 TOAATL, TO SIKOGTNPLO, (KoL) oKOUN Kot
0 otpatdg, ékpufav mAnBoc Xpiotiavav, ot
omoiol Tacy LoV VoL GUUPIUMADOGOLY TO. GLLPEPO-
VIO TNG MOPOVCOC ME ekelvo NG HEAAOLGOG
Cong.». [Tapdpota givar n xpnon kot n B€on Tov
KOUUATOV GTO TOPAOELYLOTO TOV 0KOAOVOOVV.

[«xon Katd v mepiodo g Pactieiog Tov
AlOKANTIOVOD, TO, OVAKTOPO, TO OIKOGTPLO, KO
akoun Kot o otpotdg Ekpvfav Eva mANHoC
Xpotiavav, mov mpoonabdodoav va copPia-
GOLV T GLUPEPOVTO TOV TOAPAVTOG LE OVTA TNG
péAlovoag Loncy]

* 6. 21, oepég amod téhog 13-15

The current of zeal and devotion, as it
was contracted into a narrow channel, ran with
the strength, and sometimes with the fury, of a
torrent.

«To peopo {fAov kol apocimong, kKabmg
oloyetevdTay o€ €va OTEVO KAVOAL, ETPEXE LE
™V 6%V, Kot eVIOTE [e TN povia, xEWLdppov.»

[«To 0¢ pedpo mov ednpovpyoHoov o
QOVOTIGUOC Kol 1) 0QOocimolg otnv Opnokeia
TOVG, €KLAOVGE GE éval OTEVO OLAAKL, TTOV GE
OPIGUEVEG TTEPUTTAOCELS UETETPEMOVTO GE AYPLO
yeipoappor]

* 6. 29, oepég amod téhog 9-11

With this favourable prepossession they
summoned to their aid the science, or rather the
language, of Metaphysics.

70

«Me oot v euvoik] mpodidbeon
KOAEGOV TNV EMIGTNUN VO TOVS GLVOPALEL 1
AoV TN YADGGA, TG METAPLOIKNG.»

[«Baocwlopevol 6> outnv v €LVOTKY
apyn ekdiecav oe Ponbelo v emonun, M
LAALOV TNV YADOGO, TNG LETAPVCIKNGY]

Q¢ KAelGHO TG TOPOVGINONG TAPAOELY-
HAT®V amd TO CLYKEKPEVO Kelevo, emAEyOm-
KE &va eKTEVEOTEPO ToPEOena OV GLVIGTA
LETOQPOOTIKT TPOKANOT, YopoktnpileTon amd
VYNAO Pabud peETOPPOCTIKNG OVGKOAING, Kot
0T0 omoio katePANON Wiaitepn mpoondbeia va
unv mpodobel n opopeld TG YAMOOHG Kol TO
VYNAO VYOG TOV AoYyiov:

* 6. 26, oepég 4-13

The Mosaic account of the creation and
fall of man was treated with profane derision by
the Gnostics, who would not listen with patience
to the repose of the Deity after six days labour,
to the rib of Adam, the garden of Eden, the trees
of life and of knowledge, the speaking serpent,
the forbidden fruit, and the condemnation
pronounced against human kind for the venial
offence of their first progenitors. The God of
Israel was impiously represented by the
Gnostics, as a being liable to passion and to
error, capricious in his favour, implacable in
his resentment, meanly jealous of his
superstitious worship, and confining his partial
providence to a single people, and to this
transitory life. In such a character they could
discover none of the features of the wise and
omnipotent father of the universe.

«H Mooaikm meptypagn g onpovpyiog
KOl TG TTMOONG TOL avOPAOTOL AVTIUETOTICTNKE
pe BEPnro eumonypd amd tovg I'vootikovg, ot
omoiot dev dxovyav pe vmopovny mepl NG
avamovong g Osotnrag énetta and €1 nuUEPES
epyaciag, mepli Tov TAELPOL TOL AJAL, TOV
Kn\mov g Edép, tv dévdpmv g {ong Kot g
YVOONGS, TOL OMIAOVVTOG OPEMG, TOL OTAYOPEL-
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HéVov  KOPMOV, KOl NG  KOTOOIKNG
amnyyEAON evavtiov Tov avOpdOTIVOL YEVOLS Yo
TO OQECIHO QUAPTNUL TOV TPOTOV TPOYOVOV
tov. O ®gdg Tov Iopani Tapovsialodtav acefng
and toug ['vootikovg oG £va oV Tov LITOKELITOL
oe maBog ko AGOBOG, 1WOOTPOTO ®C TPOG TNV
€hvold Tov, adVoOTNTO MG TPOG TN UVNGIKOKIO
TOV, VLIEPACTILOUEVO WKPOTPETMS Kot CnAo-
TOT®G TN Ogtodaipova Aatpeio Tov, Kol Teplopi-
Cov ™ pepoATTIK) TOL TPOHVOLL GE EvVavV Ko
uovo Aad, Kol o€ aLTOV TOV EQNUEPO Plo. Xe o

oV

TETOL  MPOCMOTIKOTNTO OEV  UTOPOVGOV Vol
OVOKOADYOUV KAVEVA OO TO YOPOKTNPIOTIKA
TOU GOPOV KOl TOVTOOUVOUOL TATEPO  TOV
GUUTOVTOG.»

[«H Mooaikn e€loTOPNOIC ™mg
onuovpylag Kot TG TTOGEWS TOV AvOPOTOL
avtipetonicdn pe BEPnro yAevacud omd tovg
['vootikovg mov dgv pmopovoay va akoHGOovV
HE LTOROVH T TEPL TNV OvVATALGL TOL Ogoh
HETA amd epyacia €1 MUEPDV, TO GYETIKA LE TNV
mAgupad Tov Add, o Tov KNTov g Edéu, ta
nept ta dEvopa TG (mNG Kol TG YVOGEMG, TNV
1oToplc TOL  OMIAOVVTOG  EPMETOV,  TOV
AmOYOPELVUEVOD  KAPTOV, Kol TEMKA T TNG
Kkatadikng oAdkAnpov tov avBpomivov gidovg,
Yo TV TEAECL €VOG GLYYOPNTEOD OOIKNLLATOG
amd tovg mpoyovovg tov. O Bedg tov Ioponi
mapovctdodn acePac and tovg ['vooTtikovg, mg
vroyeiplog mabdv kol ceoApdTomv, 1010TPOTOg
otV €0VOld TOv, GTEYKTOC OTNV Opyn TOv,
KokO{NAOG otV TANPN  TPOKUTOANYE®DV
Aatpeio Tov, meplopilovtag v mTpdvold Tov e
évav Kot Hovodlkd A0d, Kol OTNV TopovGO
npocwpiv {on. X' éva mopoOUOol0 YopaKTHPa,
TOVG NTOV AOVVATOV VO OVOKOADYOLV KATO10
amd TO  YOPOKTINPIOTIKA TOL GOPOV Kot
movtodvvapov Iatépa tng otkovpuévng.»|

Yoprépacpo.

H avédivon {ntmpdtov mov oyetilovran
HE TN HETAPPOOTIKY dtadikacio Kot TpoPAnud-

ApBpa

TOV 7OV EVLTTAPYOLV KOl OVOPLOVIOL GTNV
OVOUETPNOT UE VO KEILEVO TOL VWYOLS KO TOV
veovg Tov Edovdpdov T'ifPwvoc avadetkvoovy
v €vbdvn kol TO YPEOG YO UETOPPUCTIKES
emAoyég o€ o mpoomdbeln  SlaTHPNONG
wopponiag:  oOumvoldr HE TO  TPAOTOTLTO,
avadegn VOOALOYIK®YV  TPOT®V  TOV
GLYYPOPEN, TOMTOYPAPNON TOV HETAPPACLLO-
T0G¢ 01N YAWooo-otdyo. H evaoydinon pe 1o
POV £PY0 KOTOANYEL GTOV OMOPOITNTO OVOL-
GTOYOOUO €Ml TNG WETOPPACTIKNG TPOGEYYIONG

v

oL  aKoAoLONONKE Kol TNG OMOTEAEGUOTIKO-
mrég g Odynoe 1mn  avabedpnon
TPOCYESIMV GE IKOVOTOMTIKEG TEAIKES EMAOYES;
Epydomkav to ovti kou ot mymrTikég Hvrueg
wote TO0 Kelpevo va myel ocwotd; Avvator o
GUYXPOVOSC OVOYVOGTNG VO avayvopicel To
wwaitepo VYOG Y®PIc va ATOAEGEL TO VOO TOV
punvopatog;

Avtd mov £ytve cuveidnon ot Yphpovoa
N enitevén omA®OG  AETOVPYIKNG
odvvapiog 0ev cuVIOTA KOV GUVONKN Yo
emruy] HeETAPpaot. Ot AENTEC AmMOYPMOELS, M
aviyvevon g ovyypaglkng mpobetikdtntog, 1
aotdieintn petdPfocn ond o TPOTOTLVIO GTO
LETAQPOCHO KOl  avIIOTPOP®G, Ol  HIKPEG
YAOCCOAOYIKEG NETOPOAES, EMETEVAYV OVETOL-
oONTOC TV EMiyvmoN oyvolag Kol TNV ovAayK
o Plov pobnreiag, Omwg evoeyopévog 0Oa
umopovce va dtvnwbel pe Vv mEVAL TOL —
gumieov mvevpatikov {nov— TipPwvoc. Eivan
TO HEAXYYOAIKO KafnKov TG avToavaipeong Kot
™G aévamg OEGUELONG, GTOV TOPAYMDIN OVTO
Bio, 6mwg tomg méAr Ba €leye, Yoo Aoknon Kot
KOAMEPYEWD OtV EMPUELELDL, OTN GTOLON, OTNV
épevva. «H owm pov wyouyoyoyio sivor to
KivnTpo pov, kot Ba elvor 1 avtopolPn uov».41
To ypantd keipevo koiel oe cuvopAio, Ko,
aQov TO HETAPPALEV GLVIGTH ETIKOWMOVIOKY)
TPAEN, M GLYKIVNOLOKN EUTAOKN givon avamd-
eevktn. To mépag g epyaciag avtng eépvet

TV

sivonr 0Tl

* «My own amusement is my motive, and will be my

rewardy (Gibbon, Miscellaneous works, 1. 1).
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GTOV VOV TO. A0Y10 TOVL 16TopKoV NG Popaikng
Avtokpatopiog yio TNV 0AOKANP®OT TOL £PYOV
tov (1 omoia cvvieAéotnke To 1787):

Aev Ba amokpdyw 10 TIPWTO cVLVAiTONLU
XOPOS VIO TNV QVOKTHON THS eAgvBeplog pov...
AALG n vIEPNPAVELG OV TVOVTOUWS TATEIVWONKE,
Kol 1o, vipaiia peiayyorio amimbnke arov vou
OV, UE TV LOEQ OTL ELYO EYKATALEIWEL TAVTOTIVA
L0 TOAGLO. KO EVYGPIOTH avvrpogozo’c...42
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